Я ни минуты не сожалею о том, что я сотворил. Наоборот, мне это доставляло массу удовольствия. Наблюдать, как они пытаются сопротивляться, чтобы остаться в живых. Никто из них не хотел погибать. Со стороны наблюдать за ними… Мне ужасно нравилось заниматься этим. Наблюдать не столько за самими жертвами, сколько за ходом их рассуждений и их попытками освободиться.
Некоторое время спустя приехали они – высокий стройный тёмноволосый мужчина с, по-моему, немного сонным выражением лица и одетый примерно, как молодой Джеймс Бонд, и невысокая рыжеволосая женщина, одетая в стильный строгий костюм типичной современной бизнесвумен. Подошли ко мне, представились. Как выяснилось, это и есть те самые федеральные агенты, приезд которых довольно давно ожидался моими коллегами.
У меня, когда я их увидел, перехватило дух. Одного взгляда на них мне хватило, чтобы понять: они именно те, кто мне необходим. Однако для начала необходимо к ним приглядеться и основательно притупить их бдительность, чтобы они ни о чём не догадались раньше назначенного времени.
Малдер и Скалли, а именно так звали этих федералов, слишком быстро разобрались в крохах предоставленной им информации, что существенно обеспокоило меня. Оставив их, я ушёл к себе в кабинет, и задумался. Похоже, мне придётся разобраться с ними раньше задуманного изначально срока. Прежде всего мне следовало получше узнать их и собрать как можно больше сведений о них. Чем я, собственно, и занялся. С помощью одного знакомого хакера мне удалось проникнуть в святая святых штаб-квартиры родимого Бюро – их базы данных, и разыскать подробное досье на Малдера и Скалли. Прочитав их, я даже присвистнул от изумления. Что и говорить, Малдер и Скалли оказались людьми куда более серьёзными, нежели я предполагал изначально. Крепкие, даже чересчур, оказались орешки. Одно было очевидно: чтобы заманить их, следует действовать быстро, но крайне осторожно, а иначе моим развлечениям вскоре наступит конец…
*****

Дни ожидания показались мне целой вечностью. Однако за это время я смог несколько раз утешиться, не вызвав у Малдера и Скалли ни малейших подозрений. Правда, потом пришлось поехать на место преступления вместе с Малдером и Скалли. Там я с удовольствием наблюдал за действиями напарников. То обстоятельство, что никто из них ни о чём до сих пор не догадался, меня несказанно радовало. Я совершенно не беспокоился, когда Скалли обнаружила кассету с посланием, адресованным погибшим. Малдеру также удалось что-то обнаружить, вот только что именно – неизвестно. От этого мне стало даже неуютно – а что, если это «что-то» - компромат на меня? Я решил непременно выяснить, что же это было. Вечером этого же дня мне удалось подслушать разговор Малдера и Скалли. Мы снимали соседние номера в мотеле «Тихая Ночь», так что мне не пришлось далеко ходить. Вообще-то сначала я собирался пойти к ним и попытаться выяснить, что же обнаружил сегодня Малдер на месте преступления, но потом я услышал, о чём они говорят, и такая охота моментально отпала. Оглядевшись на всякий случай, я подошёл ближе к двери, чтобы слышать их разговор лучше.
- Малдер, я уверена, что тут ты ошибаешься… - возбуждённо говорила Скалли. – Ничего сверхъестественного здесь нет. А этот убийца – просто маньяк-извращенец!
- Я так не думаю, - с жаром возразил Малдер. – Точнее, я не спорю, что мы имеем дело с маньяком-извращенцем. Он, к тому же, очень хорошо знаком с методом ведения расследования. Не следует исключать, что он либо бывший сотрудник правоохранительных органов, либо до сих пор работает в полиции или Бюро.
От его слов у меня мурашки побежали по коже. Я решил, что к реализации задуманного придётся приступать завтра ночью. Или даже сегодня. У меня в голове мелькнула блестящая мысль. Зная, что они предпочитают пить кофе, я сбегал и купил три стаканчика с кофе. В те два, что предназначались Малдеру и Скалли, я добавил сильнодействующее снотворное.
Когда я подошёл к их номеру, они всё ещё спорили. Выждав некоторое время, я ногой постучал в дверь, поскольку в руках я держал стаканчики с кофе.
Дверь мне открыл Малдер. Пиджак с галстуком он снял, рукава рубашки были закатаны, а брюки немного примяты. Я обратил внимание, что окно в номере распахнуто настежь.
- Очень жарко? – осведомился я, чувствуя себя нелепо с этим кофе. Ведь если им жарко, то пить кофе они вряд ли станут. Хотя кто их знает…
Малдер кивнул.

- Духота неимоверная, - добавил он. – А вы чего-то хотели, агент Бертс? – обратился он ко мне.
Я на мгновение замешкался. Но лишь на мгновение.

- Собственно… я хотел бы поделиться с вами кое-какими соображениями насчёт убийцы, - ответил я. – И вот, осмелился купить вам и агенту Скалли кофе. Но вы, думаю, при такой духоте, вряд ли захотите пить… Да к тому тёплый кофе…
- Почему же… - Малдер слабо улыбнулся. – Я как раз хотел выйти и купить себе и Скалли кофе.
«Повезло…» проскочила у меня по краю сознания мысль.

- Я могу пройти? – осведомился я.

Малдер кивнул и забрал у меня два стаканчика. На ватных от сильного волнения ногах я вошёл в номер. Прошёл к кровати, на которой расположились Малдер и Скалли, присел с краю. 
- Мне вот всё не дают покоя эти кассеты, которые убийца оставляет на месте преступления, - начал я. – Я вот поразмыслил, и пришёл к выводу, что убийца пытается столь своеобразным способом что-то нам сказать…
Я заговаривал им зубы до тех пор, пока они оба не заснули. Убедившись, что они крепко и беспробудно спят, я не теряя ни минуты драгоценного времени, стал действовать, предвкушая нечто жуть как интересное…
*****
Четыре с четвертью часа спустя. 
Точное место неизвестно.
Я видел, как они очухались, и с каким потрясением озирались, пытаясь сообразить, каким образом очутились здесь, и, собственно, где они находятся.
Я видел, как Скалли заметила неподалёку от себя диктофон, дотянулась до него, осторожно взяла, словно опасалась, что диктофон может взорваться или с ним ещё что-то случится. Не менее осторожно осмотрела его. Обнаружила в нём кассету, перемотала на начало, нажала на воспроизведение. Я прекрасно знал, что на плёнке записано послание, адресованное им обоим, а не кому-то из них конкретно. Я подождал некоторое время, понаблюдал за ними, потом решился. Встав с насиженного места, я довольно ухмыльнулся. Ну что ж, коллеги, настала пора действовать… Шоу начинается…
- С пробуждением, коллеги… - произнёс я, входя в полутёмную комнату к напарникам.
Они посмотрели в мою сторону.

- Значит, это вы убили их всех, агент Бертс… - сквозь зубы процедила Скалли.

Я снисходительно улыбнулся.

- И что из этого? – невозмутимо осведомился я.
- Зачем вы их убили?

- Они все всего лишь жалкие создания… - с отвращением произнёс я, подавив усмешку. – А попав в тупиковую ситуацию, сразу же начинают умолять о пощаде, хотя сами строят из себя умных и крутых…
- Все, кого вы убили, агент Бертс, - преступники, - заговорил Малдер. – Но это не значит, что с ними следует поступать именно так, как поступили вы. Самосуд – не выход из ситуации.
- Да, вы правы, агент Малдер. Они все – преступники, - подтвердил я. – Коррумпированные чиновники и госслужащие, которым не должно быть места в этом мире, среди нормальных людей. Вы говорите, что самосуд – не выход. А что же тогда выход, по-вашему, а?! Что?! Эти люди не заслуживают нормального обращения и даже малейшего снисхождения! А их только и делают, что покрывают и защищают все, кому не лень!
- Но это не значит, что их надо пытать, - снова вмешалась Скалли. – Самосуд ничего не решит. А вы, агент Бертс, уже стали преступником.
- Не учите меня, агент Скалли. Они это заслужили… И вы оба тоже… - зловещим тоном произнёс он.

С этими словами я направился к ним, но в этот момент прогремел выстрел, и я почувствовал, как по моему плечу стекает тоненькая, горячая струйка крови. Схватившись за плечо, я упал. Зато Малдер встал, и, подойдя ко мне, защёлкнул у меня на запястье холодные браслеты наручников. Я пребывал в крайнем недоумении: каким образом он смог освободиться?! Он же не Дэвид Копперфильд, как-никак… 
- Вы арестованы, агент Бертс… - сухо произнёс он.

Потом он освободил Скалли и вызвал полицию.

*****

Вашингтон, округ Колумбия.

Психиатрическая клиника.
Два дня спустя.

Я чувствовал себя прескверно. Больше всего на свете я проклинал, на чём только свет стоит, Малдера и Скалли. Эти двое всё мне испортили, лишили меня всего, что я имел. Может, я и оставил бы их двоих жить, но… я старался не думать об этом, но мысли на эту тему всё равно упорно лезли мне в голову.
Шаги рядом с моей дверью заставили меня насторожиться. Я прислушался. Да, пришли именно они – Малдер и Скалли. Но зачем, для чего? Мне не хотелось этого знать. Они немного постояли рядом с моей палатой, посмотрели на меня в маленькое окошко на двери. Я не обратил на них никакого внимания. Я даже знать не хотел бывших коллег. Но мне ужасно хотелось им отомстить, как только представится хотя бы малейшая возможность… Впрочем, видно будет, что дальше…
*****


Из клиники Малдер и Скалли вышли несколько опечаленными. Хоть Бертс чуть и не убил их, но всё равно в глубине души и Малдеру, и Скалли было жаль бывшего коллегу. Он уже давно работал в Бюро, был отличным профайлером, профилировал преступников ничуть не хуже Малдера, был на хорошем счету у начальства и коллег. Но в один прекрасный момент всё это рухнуло, словно карточный домик, после одного, казалось бы, вполне обычного, инцидента, приключившегося во время одного из расследований, проводимых Бертсом.

- Профилируя преступника, он настолько увлёкся, что сам практически стал точно таким же преступником, - грустно произнёс Малдер. – В результате преступника поймать всё же удалось, благодаря Бертсу. Тот же поклялся, что непременно отомстит Бертсу, даже если так случится, что он умрёт. И так случилось, что когда его перевозили, случилась авария, и тот преступник погиб. Но его душа – нет. 
- Постой… - прервала напарника Скалли. - Ты хочешь сказать, что душа заключённого вселилась в Бертса?

Малдер кивнул.

- Верно.

- Малдер… Я, конечно, понимаю, что тебе жаль Бертса. Мне тоже жаль, но реинкарнация… По-моему, Бертс просто сошёл с ума, и всё. И уверена, что это подтвердит психиатрическая экспертиза.
Малдер ничего не ответил. У него не было не малейшего желания сейчас спорить.

Он не сомневался – у этой истории вполне возможно продолжение…
